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Pestome. B my6mukanyu mpefcTaBieHbl HEKOTOPBIE 10 CMX IIOp He M3BECTHBIE MAaTEpPHAIbl
10 MCTOPUY PYCCKOI TUTEPATYPBl B SMUTPALIMY, CBA3AHHBIE C MMYHOCTBIO M03Ta 1 u-
nonora Muxanna lenpuxosuya lopnnna (1909-1942). MaTtepuanpl IIOYEpPIIHYTHI U3 €rO
¢donpa, coxpanmsinerocs B apxuBe CraBsHCKOro mHCTUTyTa B Ilapioke, rae Topmun pa-
6ora BCKOpe I0C/Ie CBOero mpuesfa us bepnnHa B 1933 I. BIUIOTb [0 PEIIPeccuii IOC/e
okkymanyyu OpaHINM B 1940 I., KOTOPbIe IPMBEIN €ro K Imbemt B KOHLEHTPAIL[VIOHHOM
narepe AymBuil. Hamu BbIOpaHbI HECKOTBKO JOKYMEHTOB, XapaKTepPU3YIOIINX 3HAKOMCTBO
Topnuua n Mapuust LIBeTaeBoit, B TOM 4uciie — IpeXXfie He TyOIMKOBABIINIICSI YEPHOBIK
nmcbma, B KoropoM lopnmun numer LIBeTaeBoit 0 TpaKTOBKE BBIJAIOUIMMCA CIABMCTOM I
09TOM ATlekcaHApoM BocToKOBBIM TPO6/IEM CTMXOBOTO TIepeHOCa.

Kntouesbie cnoBa: pycckas mreparypa XX B., Muxann [enpuxosnd [opnnH (1909-1942), MaprHa
ViBanoBHa I]BeTaeBa (1892-1941), pycCKmil CTUX, IlepenucKa.
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Materials Pertaining to the Life and Works of Mikhail Gorlin
from the Archive of the Institut d’études slaves.
Part 3 (No 7: ‘Only Shadows’: Encounters with Marina Tsvetaeva)

Abstract. The publication features some of the heretofore unknown materials on the history of
Russian literature in exile from the archive of the Institut détudes slaves (Paris). The materials
were drawn from Mikhail Gorlin’s (1909-1942) personal archive. M. Gorlin, a poet, a scholar,
and an employee of the Institute who had been working there until the repressions following
the occupation of France in 1940. These repressions eventually led to his to his murder in
the Auschwitz Concentration Camp. The article presents some documents shedding light
on Mikhail Gorlin’s encounters with Marina Tsvetaeva (1892-1941), including a previously
unpublished draft of Mikhail Gorlin’s letter, in which he explains to Marina Tsvetaeva the
eminent Slavist and poet Alexander Vostokov’s treatment of enjambements.

Keywords: 2o‘h—century Russian literature, Mikhail Gorlin, Marina Tsvetaeva, Russian verse,
correspondence.

Medziaga Michailo Gorlino biografijos ir kurybos tyrimui i$ Institut
d’études slaves archyvo (Paryzius). Trecioji dalis (Nr. 7). ,Tik Seséliai“:
Paryziaus susitikimai su Marina Cvetajeva

Santrauka. Publikacijoje pateikiami iki $iol nezinomi rusy literatiiros emigracijoje istorijos Sal-
tiniai, susije su poeto ir filologo Michailo Gorlino (1909-1942) asmenybe. Medziaga paimta i§
Gorlino fondo, saugomo Slavistikos institute ParyZiuje, kuriame M. Gorlinas dirbo netrukus
po atvykimo i§ Berlyno 1933 m. iki represijy po Prancuzijos okupacijos 1940 m., nulémusiy
jo zutj Ausvico koncentracijos stovykloje. Publikuojami keli dokumentai, apibadinantys
Gorlino ir Marinos Cvetajevos (1892-1941) pazintj, tarp jy — anks¢iau neskelbtas laisko juo-
drastis, kuriame Gorlinas rago Cvetajevai apie tai, kaip Zymus slavistas ir poetas Aleksandras
Vostokovas traktuoja poetiniy eiluc¢iy perkélimo problema.

Reik$miniai ZodZiai: XX a. rusy literatiira, Michailas Gorlinas, Marina Cvetajeva, rusy eilédara,
korespondencija.

s Muxanna Topnuna, pogusiuerocs B [lerepOypre B 1909 I., 3HAKOMCTBO ¢ Ma-
puHoit I]BetaeBoit (*1892) 6pUT0 BCTpeUeit C OFHNUM 13 BBIJAIOLINXCS IOITOB IIPef-
LIeCTBYIOIIEr0 IIOKO/IeHNA: IOCTaTOYHO BCIIOMHUTD, YTO BXOXKZeHMe LIBeTaeBoil B
TUTEpaTypy HepBbIM cOOpHMKOM «Beuepuuit anbbom. Cruxu. [letctBo. — JII060Bb. —
Tonbko TeHU» (1910) IPUILTIOCH HAa CaMO€e Ha4ajI0 TOP/IMHCKOTro fAeTcTBa. Panca brox
(*1898), orHa 13 GIVDKAIINX TEOfielt B )Ku3HY [Op/nHa, B 1933 I. TOBOPIIIA O CBOEIT —
XPOHOJIOTMYECKM He CTOJIb OTAAJIEHHOI — coBpeMeHHuIle [BeTaeBoii, onpenensis ee
MECTO B YKEHCKOJ II03TUYeCKON Tpaguuum: «[...] M HaKoHel| CTUXMitHasA, OypHasd,
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6eckoHe4yHO pasHooOpasHas Mapuna LIBeTaeBa» (9., 1933; [Tonsakos, 2014, C. 241).
«TOMbKO TeHM», OHY He TIEPEXX I BOVHY, ¥ I'MOe/b KaXKI0T0 M3 HUX HEHA/[0/Ir0 OT-
crosina ofHa ot apyroit (ML, T1941; MT, T1942; PB, 11943). O61enne brox u Topnnna
¢ lIBeTaeBoit, mponucxopusiree B [Tapuke B 1930-X rofjax, 110 BCeil BEPOATHOCTH,
ObUIO MMMOJICTHBIM, OJHAKO MOIJIO IPeHCTaB/IATb co60ll 111 060MX meTepOypr-
CKVX HIO3TOB CU/IBHBII 9MOLMOHAIBHBII NMITY/IbC, TEM 00JIee YTO COXPAHMUBIINECS
CBUIETe/IbCTBA YKA3bIBAIOT HAa KOHTEKCTHI, CBSI3AHHBIE C KPYTOM UX COOeCeHIKA I
crapuiero fpyra Bragucnasa XopgaceBnya.

IIBaxnol nMmeHa LIBeTaeBoit, Pancel brnox n [opnuaa nosaBnAwTcAa COBMECTHO B
aHOHCAX YTeHMIT HapyKCKoro «OObeIMHeHNs TIICaTeNIeN U T03TOB» — 15 (heBpast
1936 I. ([AHOHMM], 1936; MHYXUH, 1996, C. 156) 1 30 AHBAPA 1938 I. ([AHOHUM], 1938;
MHyXWH, 1996, C. 407), Ip1YeM, 110 HAllleMy MHEHMIO, eiBa /TN CTIeflyeT YAMUBIATD-
Csl, YTO B TAaKOM COOpaHMM Hapsily ¢ MacTUTBIMIU uTeparopamn (AgaMoBudeM,
bynunbiM u I]BeTaeBoit) BbICTyIIas, HalIpuMep, [opamH (cp. ommcanne CUTyalun B
kH.: Graceffa, 2017, p. 211); co6¢TBEHHO, 3TO ObUIA KaK pa3 OPraHM3aI[Us MOIO[OTO
TIOKOJIEHVIS, IPUT/IAIIABIIAsT HA CBOV MEPOIPUATIA IIOTYIMBIINX M3BECTHOCTD IIpefi-
CTaBUTeJIel TUTEPATYPBl, IOIUTUKY, O0IIeCTBeHHOI x13HU (BopoHmHa, 2000). K
ToMy e pentyTauus u [opnnHa, u brox y>xe yTBepAnnach, o UX CI0BaM, B KauecTBe
«“QaHTOMOIMYECKUX [TOITOB» IIOC/IE BBIXOAA B CBET AHTOIOTHM PYCCKOIL 3apyOesKHOI
moa3un «SIkopb» (1935) (Ilomsikos, 2022, €. 408). B aTOT Mepnoz, Kak MOKa3bIBAIOT
HalM UCTOYHMKY, [[BeTaeBa Obla ¢ HUMM Y)Ke KaKOe-TO BpeMsl IMYHO 3HAKOMa.

Tpu 3anmcy, noprBepxpatomive GpakTol nepecevdernit lopmuua u brox ¢ l]serae-
BOJI 1 OTHOCALIMECA K 1934 T, cofiep>karcs B «Kamep-dypbepckoM sxyprane» Xopa-
ceuya. [TepBble Be 13 HUX CBA3aHBI C MeMYapHOII paboToii I]BeTaeBoil, BHI3BaHHOI
cmepThio Auppes Bermoro (cm. mogpo6uee: HacenkuHa, 2013).

1. 3 espans 1934 2. (XopaceBud, 2002, C. 228):
[...] Beuep mamsTu Benoro [...] lIBeraesa, Jlapuonos, [opopenkas, Makees,
Tymapxun, Paesckue, P. brox, [opnuH [...]

2. 15 gpespansi 1934 . (Tam xe, c. 230):
[...] Beuep LIBeTtaeBoii o benom x (L]Betaesa, [...] P. Brnox, brox, Topnus, [...]

3. 1HOAOPA 1934 e.
ITocne Bevyepa LIBeTaeBoii, Ha KOTOPOM OHa YUTajIa OTPHIBKM 13 3cce «Matb 1
MY3BbIKa» U APYTUX Ipo3andecKux npoussenennii ([Anonnm], 1934; M.b., 1934;
MHYXUH, 1995, C. 623), HECKOIBKO IUTEPATOPOB OTIPaBIUINCD B Kade (Xopa-
CEBUY, 2002, C. 244):
[...] Beuep IIBeraeBoii x (LIBeTaesa, P. biox, fopmun, Cmonencknit, Ofoes-
uesa, I. VBanos, IIperens, Cronum |...]
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Taxoxe MMeeTcss KpaTKoe YIIOMIMHAHUE B I[BETAEBCKON «3aINCHOM KHIDKKE 14
(1932-1933)» 0 KaKoii-To ycmyre co cropoHs! Pancet brox: «brarogapa<octs> brox»
(ITBeTaesa, 2001, C. 433).

[TpuBeneM He M3BECTHOE JIO0 CMX IIOP CBUJETENbCTBO 06mieHus ¢ [IBeTaeBoit
U3 MapypKcKoro apxyusa M. [opnuHa — 4epHOBUK HeZaTVPOBAHHOTO MICbMa K HEll
(mopedopmenHas opdorpadus). ITo IpOFODKEHNE PAasTOBOPA O TOITUIECKOM ITe-
peHoce (enjambement) — mpyeMe, pefCcTaB/IOLEM 0007 OTHY U3 CYILIeCTBEHHBIX
XapaKTepUCTUK LIBeTaeBCKOI moaTukn'. [TockonbKy B MMUCbMe eCTh YIOMUHAHUe
nsmanus A. A. JlenbBura B Majnoi cepun «BuOIMOTEKN T09Ta» KaK «TOTIBKO YTO
BBILIe/II [ero]», a KHUra OblIa MOAICAHA K ITIe4aT 29 Mast 1934 I. 1 IIOC/Ie BBIXOZIA B
CBeT HaXOM/IACh KaKOe-TO BpeMs B ITyTH, TO B OMO/IMOTeKy HapyKckoro VHcTuTyTa
OHa MOIJIa IOCTYNINTD, BEPOATHO, He paHee IeTa-0CEHNU TOTO JKe rofja:

Msuoroysaxaemasa Mapuna ViBanosHa!

ITo moBOAy TIEpEHOCOB B CTMXAX M CBA3AHHOCTHU 3TUX IIEPEHOCOB C MY3BIKON pas-
pelnTe HanycaTb BaM He4TO Bpojie MIChbMa B pefaKLMIo (KaK B aHIIMIICKMX ra3eTax).
ITepeHOCHI 3T TeOpeTUIECK) 0O0CHOBAHBI (M IMEHHO B CBSI3U C MY3bIKOII) y)Ke B CAMOM
Havasie XIX Bexa BocTOKOBBIM B ero «OmnblTax mupudeckux». [IpaBza, Bce 06 9TOM 1103a-
6bU/1H, [ U 51, TPELIHbIIT, Y3HAII IIPO 9TO 060CHOBAHIE TOJIBKO 13 IIPUMEYaHNUIT K TOTIBKO
9TO BBILIEAIIEMY Usfjanmio Jembppura. [17]

ITepemuceiBaio mjst Bac o6ocHoBaHMe BocTokoBa. Bot ono [2*]:

«He roBopio HMYEro 0 TaKuX NepeHocax, KOMMY PacCeKaITCA CI0Ba M3 OJJHOTO CTUXa
B JIPYTOii, IIepEHOCUMbIe HAalIpuMep [3*]:

neque purpura ve-
nale nec auro. [4%]

Takne O-BUAMMOMY IIPUHY>KAEHHBIE paccedeH s, BCTpedaroruecs y [InHpapa n y
Toparnus, mosBossit cebe nrorna Pamyep [Hemenxmit moat XVIII* Beka] [5¥], u kaxercs,
9TO Cue Jiefan OH 0e3 HyXX/bl, M60 YIIOTpeOWT X He B [IeCHSIX, He B KAHTATAX, A B OffaX,
paccedyeHst )Ke CiU IPUHAIEKAT MEXaHN3MY MY3BIKN. [6*]. B untaemoii ofe [onn] [7*]
OCKOPOJIAIOT I7I1a3a HAlllM, B IeHbe HEIPYMETHBI. MBI IMeeM TOMY PyCCKiit mpumep [8*]:

Kak nmpoxoaut maparas
Mumo xenbu,

Mumo Kenby, T/ie YepHely Ge-
OHOIl TOPIOET.

1 VI3 o6umpHOIl IuTepaTyphl, HOCBSALIEHHOI 9TOI TeMe, yIOMAHeM 3ech: JIoces, 1991; EnbHull-
Kas, 1996, c. 111-112; Etkind, 1996, pp. 257-258; CremaHnos, 2004; Martsi, 2017; MaTsi, 2017a.
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Mmue KaXK€TCA, 4YTO CUMM IIEPEHOCHI MOTYT U AO/IKHBI C/Ty4aTbCA TOMIBKO Y T€X COYM-

HI/[Te}IeIu/I, KON B OTHO BpE€MA U p€4IM CTUXOB CBOMX M MY3bIKY Ha OHbI€ COUYMHAIOT, KaK

IpeBHME IPEKM».

A BOT cTpoa U3 I0HOIIeCKOro CTUXO0TBOpeH s [lenpBura «Bunenne» [9*], mogasuras

IIOBOJ, pelaKTOPY IIPUBECTI IMUTATY 13 BocTokosa:

BeHOK yBAAIINIA, CBUPENTb CeMUCTBOIbHAS
M nocox [EBY ABIAN NACTYIIKOIO;
OHa cupiena mpeq, ypHOI, U3-

nusaruiel. ..

C coBeplIeHHBIM ITOYTEHNEM
M. Topnun

Ipumeuarus:

HenbBur, 1934. OTBeTCTBEHHBIM pefakTopoM msganusa Apasca 0. H. Teiaanos. Tupax
U3[JaHVSA COCTABIIAT 5500 9K3eMIULAPOB, XpaHAIMIACA B 616/moTeke VIHCTUTYTa 9K3eMIUIAD
HOCUT IOPSAIKOBBIl HOMEP 471.

Topnun npusogut uutary A. X. Bocrokosa ns xommenrapus b. B. Tomamesckoro
(HenbBur, 1934, €. 477-478). B cBOIO 04epernp, 9Ta iuTaTa IpEACTAaB/AET COOOI PparMeHT 13
nopgpo6Horo nprumedanust Bocrokosa K ero repesonam uectu of Iopauus (Bocrokos, 1806,
. 79-80). Menkye HETOYHOCTHU B ITyHKTYaI[uM, BO3HUKIINE Py Iepenucke [opamHbIM
TEeKCTa LUTaThl y ToMaleBcKkoro, HaMyu UCITPAB/IEHBI.

Y BocToKOBa MYHKTYAIMA HECKOTIBKO PA3HUTCS: «U3 OJJHOTO CTUXA B 0py20li nepeHocumble,
Hanpumep [...]».

Horat. Carm. I, 16, v. 7-8.

ITosicHeHMe B KBaJpaTHBIX CKOOKax jo6aBieHo [opmMHbBIM. 3/1eCh YIIOMIHACTCS «HEeMEIKIil
Toparmit» Karl Wilhelm Ramler (1725-1798), mepeBojibl KOTOPOTO ChIrpay KII0UeBYI0 POTIb
B TOM Y¥CJIe U B pyccKoit petjertiyu [opars, cM., B yacTHocTu: Busch, 1964; Klein, 2025.
B ucTOYHMKE BOCTOKOBCKas (ppasa YUTAETCS TaK: «He B KAHTATAX — d 8 004X, paccedeHms
Ke CUM TIPMHAJIIEXKAT K MeXAHU3MY MY3BIKII».

MecTonmenne [oHM] npomnyiieHo TopmuHbIM.

OpuH u3 BapuaHTOB 06pabOTKY M3BECTHOI MecHM, punucbiBaemoit ®. I. Bomkosy (1729-
1763); B «bopuce TonyHoBe» Ty IecHI0 3aBOAUT MOHaX Bap/raaM B KopuMe Ha IMTOBCKOII
rpaHuiie, cM. KommenTapuii I. O. Bunokypa: ITymkns, [1935], ¢. 500501 (6e3 cTrpoduueckoro
coBHafeHus ¢ npuMepoM Bocrokosa).

ITpusenena BTopas crpoda cruxoropenns «Bunenne (B. K. Kioxenbbekepy)» (Jlensur, 1934,
C. 309-312, N 126).

B IIpeaaBepun IMymKMHCKOTO 06unes B IMUTIpanyl BO3HMKaET ocoboe IIpo-

CTPaHCTBO A pedpeKcuy KyIbTYpPHOI IaMATH, IPOHNU3AHHOI BBISABIEHNEM
ee BHYTPEHHMX MEXaHNM3MOB, TPAJUINI 3IO0XM 30/I0TOTO BeKa, AMAJIOTIIeCKIM
noreHuyaaoM. TBopuectBo I]BeTaeBoit B 1930-e rofbl 060raIaeTcst MHOYXECTBOM
accounmanuit (cM. 06 aTom: IlleBenenxo, 2000), a cBsI3b I]BeTaeBoit ¢ ppaHIIy3CcKOI
SI3BIKOBOJ CTUXUEI, TIPU YHUBEPCAIM3AIY TIepeBofia KaK A3bIKa KOMMYHUKAI[UN
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UL CO3[JaHUsA ee COOCTBEHHOTO JINTEPATYPHOro TeKcTa (VIBaHOB, 2000; CM. TaKXe
0630p: Khotimsky, 2017), IpiBOIUT K IOSAB/ICHUIO I[BETACBCKIX MIEPETOXKECHNIT U3
IlymkuHa, CTPyKTYypa 1 ceMaHTHMKa KOTOPbIX HEOJHOKPATHO MCCeloBanach®. B Te
ke ropibl Top/uH, Kak coTpynHUK AHpe Ma3oHa HaXOJsICh B O/IarONPUATHON aKaje-
MIYeCKOJI Cpefie, y9acTBOBAJI B IOATOTOBKe BBITycKa Revue de Littérature comparée,
nocasAmeHHoro Ilymkuny n ero penenuuy Bo OpaHium 1 APYTUX eBpOIeicKUX
Ky/nbTypax®. B aToM HOMepe uM 6Obl1 ony6nmkoBaH 6ubmorpaduyeckuit 063op
NYWKMHUCTUKY 3a fiBa fiecatmnerus (Gorlin, 1937; Gorlin, 1957). CoxpanuBiumecs
3aIIMICH TIOATBEPIK/IAIOT, YTO OH TAKXKe COOMPas CBelleHNs 0 PPaHITy3CKIX IepeBofiax
[Tymxnna. B uncie nepenycanHbIX MM TEKCTOB HAXOAUTCA U IIBETAEBCKUI IEPEBOJ
necuu [Ipencenarens («Korga Moryuias suma. ..») us «I[Iupa Bo Bpems aymbi»*. Ko-
nuA [opnnHa BOCOPOM3BOANT 3TOT NEYATHBIN BAPMAHT, OITYCKas JIMIUD JJaTUPOBKY
«Boldino, novembre 1830» B KOHIJe >KypHa/IbHOT'O TEKCTA.

Hecmorps Ha ¢pparMeHTapHOCTD HAallMX CBefeHMit, BcTpeva I]Beraesoit u Top-
JIMHa BCe Ke OCTaBUIA ellle OfMH OTO/IECK, TOATBEPKJAIOIINI, KAK IIPEACTABIACTCS,
Ha/lM4yyie KOHTAKTOB MEXJY HUMU U B IYIIKMHCKOM IPOCTpaHCTBe. Tak, B mucbme
K I JI. JTosuHCKOMY, IpMHSBLIEMY Ha ce0s1 00513aHHOCTH ceKpeTaps LJeHTpanrpHOro
ITymxmHCcKoro kommTeTa, JopaH 6/1arofapuT 3a MpuUIjalle e K COTPYAHIYECTBY:
«CeropHs nomyun Balire micbMo ¢ n3BelleH1eM, YTO MeHA BbIOpay B uieHsl [Tymr-
KMHCKOT'O KOMUTETa, O4€Hb TPOHYT I IONbILeH». [Jasiee OH 110 mpocbbe JIO3MHCKOro
coob1raeT eMy ajipeca 4eThbIpeX JUTepaTopOB, KOTOPBIX, OYEBMIHO, TAKKe Ipefi-

2 Cwm., Hanpumep: Etkind, 1981; Kemball, 1991; Lanne, 1991; Kntokns, 1992; Smith, 1994, pp. 151-181;
Etkind, 1996; DTtkunp, 1999; ITKUHM, 1999a; VIBaHOB, 2000; VIBaHOB, 2000a; CHEXXKOBa, 2003;
Borarsipesa, 2006; Korkina, 2021.

3 O coTpyaHMYeCTBe ABYX MAPVDKCKMX aKaJeMIYecKX )KyPHAJIOB, B KOTOpPbIe ObIT BoByeyeH Top-
mmH, cM.: de Gréve, 2020; 06 YIIOMSIHYTOM 3/1eCh ITYIIKMHCKOM BBIITYCKE CM. TaK)Ke ra3eTHBII
otkauk: CIoB10B, 1937; CIOBIIOB, 1999.

4 Ilymxwns, [1935], c. 180-181; BeTaeBCKasi MHTEPIPeTALNs TMIMHA IIPecTaBIeHa B acce «Vckyc-
cTBO 1pu cBeTe coBecT» (IBeTaeBa, 1994, . 346-374). Ilepeon 6b11 ony6/koBaH: Pouchkine,
1937, p. 316-317 (11 HepereyaThIBa/ICs MMO3IHee, CM.: [IymkuH, 1999, c. 499). O6 atom mepesoge
CM. oTjieNIbHOE uccnenoBanue Bsau. Be. ViBanosa (VBaHoB, 2000a) u Habmonenns E.I. OTkunma
(Etkind, 1996, pp. 249-250; DTKUHJ, 1999, C. 555-558; DTKUHJ, 19994, €. 17-18). ITymKuHCKMIt
MaTepra B YKa3aHHOM BBIITyCKe )XypHaina La vie intellectuelle Bkmodaet B ce6s1, MOMUMO ABYX
nepesoyos IIBeraeBoit (rumHa n3 «IInpa Bo Bpems uymb» / “Chanson du festin en temps de
peste” u «Hsme» / “A ma vieille bonne”; pp. 316-318) u iByx nepesopios Pierre Balascheff («3axnu-
Hanue» / “Incantation” u «4to B uMenu Tebe moeM?» / “Souvenir”; pp. 319-320), KPaTKy10 BepCuio
cratby Bragumupa Beiipe (Weidlé, 1937), paciumpeHHBII BapyaHT KOTOPOJ MOABUICS TOTNA
xe: Beitine, 1937; Beiie, 1956, ¢. 149-168.

5 Komms nucema ot 26 anpers 1935 I. (Universitdt Bremen. Historisches Archiv der Forschungsstelle
Osteuropa. Grigorij Lozinskij).
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I0JIarajIoch IpUBJIeYb K YIACTHIO B TaKOI padore. 1o Opumm: AHTOHUH IleTpoBuy
JTagunckuii, Bragumup Anexceesd CmoneHckuit, Muxaun Ocunosnd letnns — un
Mapnna ViBanosHa I]BetaeBa-DdpoH 33, rue Jean Baptiste Potin, Vanves (Seine).

Nutepatypa

[AHOoHMM], 1934. Bedep Mapuusl I]BeTaeBoit. Bosposcderue. 1 HOsOpst, Ne 3438, ¢. 4.

[AHOHUM], 1936. OOBeHEHNE TUCaTeeil ¥ H03TOB. [TocnedHue Hosocmu.15 peBpasts, Ne 5441, C. 4.

[AHOHMM], 1938. Beuep moartoB. IlocnedHue Hogocmu. 30 STHBApsI, Ne 6154, C. 4.

Borarpipesa, E.JI., 2006. ITepeBon nnu nepenoxenne? (A.C. ITymknn B nepesozie M. IBeTaeBoir).
In: JTuxu Mapunvr I[eemaesoti. XIII MexxayHaponHas Temarndeckas KoHpepeHus (9-12
OKTAOPA 2005 rofa). Mocksa: [lom-myseit Mapuse! 1]BeTaeBoi, c. 77-85.

Beitiane, B., 1937. Ilymkun u EBpona. Cospemennvie sanucku, T. LXIII, c. 220-231.

Beiinne, B., 1956. 3adaua Poccuu. Hb}o-]7[0p1<: WspmarenbcTBO MMeHn YexoBa.

Boponuna, T.JI., 2000. «O6beayHeHNe MICaTeNell U H09TOB>. In: /Iumepamypras sHyuxaoneous
pycckoeo 3apybesncos. 1918-1940. T. 2. I[lepuoduxa u numepamypruie uenmpot / I1. pef. u cocT.
A.H. Huxomoknua. Mocksa: POCCII9H, c. 283-285.

BocTokoB, A., 1806. Onvimut nuputeckue u opyeue menxue couunenus 6 cmuxax. 4. 2. B C. Iletep-
6ypre: B Mopckoii Turiorpadum.

JenbBur, A.A., 1934. ITonHoe cobparue cmuxomeoperuti. Peyy. v npumed. b. TomamreBckoro. Berymmr.
c1. V1. Bunorpagosa i b. Tomamesckoro. Jleannrpan: VsgarenbcTso micareneii B JleHnHrpage.

Enbuunxas, C., 1996. «Cro ux, urp u mox!» Cruxu I]seraesoit H. Iponckomy, 1928. Yacts I. Wiener
Slawistischer Almanach, 38, c. 97-126.

VIBaHoB, Bau. Bc., 2000. O nepeBopax Mapuns! LIBeraesoit. In: Bau. Bc. VIBaHoB. V36pantble
mpydvi no cemuomuxe u ucmopuu kynomypul. T. Il Cmamuou o pyccxoii numepamype. Mocksa:
S3bIKM pyccKoit KYNnbTYpBI, C. 654—-663.

VBanoB, Bsau. Bc., 2000a. O 1jBeTaeBCcKMX nepeBoyiax necHu u3 «IImpa Bo Bpems 4ymbi» u «becos»
IMymkuna. In: Bsu. Be. ViBanoB. M36panHvie mpyouvt no cemuomuxe u ucmopuu kynomypot. T. I1.
Cmamvu o pycckoti numepamype. MockBa: S3bIKM PyCCKO¥ KYIBTYPBI, C. 664— 684.

Kmoxn, 10., 1992. ITymkun no-¢dpaniyscku B nepesone Mapuust LBetaesoit (K ucropun cospa-
Hus). Mapuna Lleemaesa. Cmamvu u mexcmol. Wiener Slawistischer Almanach, Sonderband 32,
C. 63-84.

Jloces, JL., 1991. 3HaueHne mepenoca y Lisetaesoit. In: Marina Tsvetaeva. Actes du 1er colloque
international (Lausanne, 30. VL. - 3. VII. 1982) / Mapuna Lleemaesa. Tpyovt 1-20 men0yHaApooHozo
cumnosuyma (Jlozanna, 30. V1. - 3. VII. 1982) / R. Kemball, E. Etkind, L. Heller (dir.). Bern: Peter
Lang, c. 272-283 (Slavica Helvetica, Vol. 26).

M.B., 1934. Beuep Mapuust LBetaeBoit. [locnedHue HO80CMU. 1934. 3 HOAOPSL. Ne 4972, C. 4.

Marsu, C.A., 2017. Cmuxomeéopnuiii neperoc (enjambement) 6 pycckoti noasuu: (ouepku meopuu
u ucmopuu). Cankt-Ilerep6ypr: Msg-so PITIY um. AL Tepuena.

Marsmr, C.A., 2017a. V1. Bponcknit o nepenocax M. IIBeTaeBoit B KOHTEKCTE IPOOIEMbI «3aTAXKHOTO»
nepenoca B noasuit. In: Tpyov Mncmumyma pycckozo s3vika um. B.B. Bunozpadosa. B, XIV.
Crnassanckuii cmux. Mocksa: VIHCTUTYT pycckoro s3bika uM. B.B. Bunorpapgosa PAH, c. 139-151.

Muyxus, JI.A., 1995. Pycckoe 3apy6escve: XpoHuka Hay4HOt, KybmypHOLL u 06u4ectn8eHHOL JHUSHU.
1920-1940. Ppanyus / Ilop obueit pen. JI.A. MuyxuHa B coTpygandectse ¢ T.JI. [1agkoBoii,



Marepuansl K u3yyenio buorpadum 1 TBopuecTBa Muxauna lopnuHa 13 apxuga Institut détudes slaves (Mapu)

T.J. Oy6posunoii, B.K. Jlocckoit u H.A. Crpyse. T. 2: 1930-1934. Mocksa: 9KCMO; Paris:
YMCA-Press.

MmuyxuH, JI.A., 1996. Pycckoe 3apybexcve: XpoHUKa HAy4HOL, KynbrmypHOT U 00u4ectnéeHHOL HUSHU.
1920-1940. Ppanyus / Tlox obweit pen. JI.A. MuyxnHa B corpynandectse ¢ T.JI. TmagkoBoi,
T.J. Oy6posunoii, B.K. Jlocckoit u H.A. Crpyse. T. 3: 1935-1940. MockBa: 9KCMO; Paris:
YMCA-Press.

Hacepxuna, E.B., 2013. CMmepTb AHfipes benoro B mucbMax u 3amicax Mapunsl l]Beraesoit. In:
Cmepmov Andpest Benozo (1880-1934). Cooprux cmameil u mamepuanos: JoKymeHmbl, HEKPOIO2U,
nucoma, OHesHUKU, nocéAueHus, nopmpemut / Coct. MLJI. CriuBak, E.B. Hacenkuna. Mocksa:
Hosoe nuteparypHoe 0603peHIe, . 613—-623.

Ionsaxos, @., 2014. «Kak y»xacHO 60pOTbCA OFHOI CO CBOMMIM CTUXaMM. ..»: Hadaio mureparypHoi
nesitenbHOCTY Pauicel Brox B Bepnuue. Wiener Slavistisches Jahrbuch / Vienna Slavic Yearbook.
N.E /N.S., 2, c. 222-245.

Ionsaxos, @., 2022. «ManpumK ¢ HeceibIMU BoocaMum»: Bokpyr noaruyeckoit kuuru Muxanmma Iop-
mmHa «ITyremectsus» (1936). In: ITpogeccop, cotmn npodeccopa: Ilamsamu H.A. Boeomonosa / TTox
pen. H.A. boromonosoii, O.J1. losruii, A.1O. Cepreesoit-Kiaruc. Mocksa: Boponeis, c. 402-425.

IMonskos, ®., 2023. Marepuansl K usydeHuio 6uorpadum n TBopuectBa Muxanna Topnanua n3
apxuBa Institut détudes slaves (Ilapiok). Yactb mepBast (Ne 1-5). Sdvig / Shift. Transnational
Russian Studies, 1, c. 147-160.

IMonskos, ®., 2024. Matepuansl K nsydennto 6uorpaduu u TBopyectsa Muxamna fopanHa n3
apxuBa Institut détudes slaves (ITapiok). Hacts Bropast (Ne 6). Slavica Revalensia, X1, c. 192-212.
DOI: 10.22601/SR.2024.11.10

Iymkun, A.C., [1935]. [onnoe cobpanue couunenuit. T. 7. pamamuueckue npoussederust. [Jlenun-
rpaza]: Miag-8o AH CCCP.

Iymxkun, A.C., 1999. M30pannas noasus é nepesodax Ha gparuysckuti a3vik. Mocksa: Vsg. «Py-
TmoMMHO», «Pafyrar.

CroB1i0B, P., 1937. @panrrysckuit cOopHuK B decTs Ilymkuna. [locnedHue Hogocmu. 1937. 28 sSTHBapsL.
Ne 5788, c. 2.

CroB1oB, P, 1999. ®panrysckuit c6opHuk B dects Ilymkuna. In: Iywkun 6 smuepayuu. 1937 /
CocrT., KOMMEHT., BCTynuT. o4epk B. IlepenbmyTtepa. Mocksa: ITporpecc-Tpagunms, c. 619-624.

CHexxkoBa, E.B., 2003. Mapuna I]BeTaeBa — nepeBoguuk ¢ ¢ppaHiysckoro n Ha ppaniyscknmit. In:
Mapuna Ieemaesa: Inoxa. Kynvmypa. Cyovba. X 1jBeTaeBCKasi MEKIyHAPOLHAsI HAyIHO-Te-
MaTu4decKas KoHpepeHIs (9—11 OKTAOPs1 2002 I.). Mocksa: lom-Myseit Mapuus LlBeTaesoit,
C. 261-270.

Crenanos, A.I, 2004. O ceMaHTHKe CTUXOBOTO IlepeHOca B HeKTaccuyeckol moasuu (M. I]BeraeBa
u b. [Tacrepuax). In: «Yyxbuna, poduna mos!» Imuepanmckuil nepuod HusHu 1 meopuecmea
Mapunvt Ilsemaesoii. XI MesxyHapoRHas HayYHO-TeMaTndecKast KoHpepeHLys (9—11 OKTAOps
2003 ropia). Mocksa: Jlom-My3seit Mapunsl LBeTaesoii, c. 507-516.

Xopacesnd, B, 2002. Kamep-gypvepckuil sicypran [ BCTYIIUT. cTaTbs, HOATOTOBKA TEKCTA, yKasa-
tenu O.P. [lemugoBoint. MockBa: Imnuc Jlak 2000.

LiBetaeBa, M., 1994. Cobpanue couunenuti 6 cemu momax. T. 5: Asmobuozpaguueckas npoza. Cma-
mou. Icce. ITepesodvt | CocT., MOATOTOBKA TeKcTa ¥ KoMMeHTapyu A. Caaksann u JI. MHyxuHa.
Mocksa: Imnuc Jlak.

245


https://doi.org/10.22601/SR.2024.11.10

246

Oenop Monakos

[BetaeBa, M., 2001. Heusoanroe. 3anucuvie kHuxcku. T. I1. 1919-1939 / COCT., TOATOTOBKA TEKCTA,
npepucnosue u npumed. E.b. Kopkunoit u M.I. Kpytukosoit. Mocksa: Onuc Jlak 2000.
Ileenenko, V.11, 2000. «BbIBalOT CTpaHHbIe COMKeHbsA». ITylIK1H B TBopyeckoM Mupe LIBera-
eBOIt 1930-X TofioB. In: ITywixun u kynomypa pycckoeo 3apybexcvs /| Coct. M.A. BacuibeBoit.

MockBsa: Pyccknit myTb, c. 49-63.

3. [H. JaBbigoBsal, 1933. Pycckue nmosteccol. Haws sek. 22 sHBaps, Ne 60, C. 3.

Atxuup, E.IL,1999. [Tossus ITymkuna Bo ¢ppaniysckux nepesogax. In: E.I. Otkunp, boxecmsernoiii
enazon: Ilywikun, npouumannwiti 6 Poccuu u 60 @panyuu. Mocksa: I3bIK1 pyccKo KylIbTypbl,
C. 541-561.

Itkunp, E.I, 1999a. IToasus A.C. Ilymkuna Bo dpaniysckux nepesopax. In: A.C. Ilyuikus, V36pan-
HAS N033US 6 nepesodax Ha Ppanuysckuii s3vik. Mocksa: Vag. «Pygomuno», «Pagyrar, c. 5-22.

Busch, W., 1964. Horaz in RufSland. Studien und Materialien. Minchen: EidosVerlag (Forum
Slavicum, Bd. 2).

Etkind, E., 1981. Marina Cvetaeva. Franzosische Texte. Wiener Slawistischer Almanach. Sonderband 3.
Marina Cvetaeva: Studien und Materialien, s. 195-205.

Etkind, E., 1996. Marina Tsvétaeva, poéte francais. In: E. Etkind et V. Lossky (dir.). Mapuna Iee-
maesa. Ilecv musnu. Marina Tsvétaeva. Un chant de vie. Actes du Colloque international de
I'Université Paris IV, 19-25 octobre 1992. Paris: YMCA-Press, pp. 237-259.

Gorlin, M., 1937. Les études pouchkiniennes (1917-1937). Revue de Littérature comparée, 17, No 1,
pp- 206-224.

Gorlin, M., 1957. Les études pouchkiniennes (1917-1937). In: M. Gorlin, R. Bloch-Gorlina. Etudes
littéraires et historiques. Paris: Institut détudes slaves de I'Université de Paris, pp. 119-137
(Bibliotheque de I'Institut Francais de Léningrad, continuée par la Bibliothéque Russe de
I'Institut d’Etudes Slaves, t. XXX).

Graceffa, A., 2017. Une femme face a I'Histoire. Itinéraire de Raissa Bloch, Saint-Pétersbourg—Auschwitz,
1898-1943. Paris: Editions Belin/Humensis.

Greve, Cl. de, 2020. La Revue des études slaves et La revue de littérature comparée: un siecle dentente
cordiale. Revue des études slaves, 91, No 1/2, pp. 149-165.

Kemball, R., 1991. Puskin en frangais. Les poémes traduits par Marina Cvetaeva: Essai danalyse
métrique. Cahiers du Monde russe et soviétique, 32, No. 2, pp. 217-235.

Khotimsky, M., 2017. Marina Cvetaeva in Translation and as a Translator of Poetry. In: S.E.S. Forrester
(ed.). A Companion to Marina Cvetaeva. Approaches to a Major Russian Poet. Leiden-Boston:
Brill, pp. 164-190. DOL: https://doi.org/10.1163/9789004332959_008

Klein, J., 2025. Derzavin und Horaz. Wiener Slavistisches Jahrbuch / Vienna Slavic Yearbook. N.E. /
N.S., 13, S. 88-119.

Korkina, E., 2021. Rencontre avec Pouchkine. Sur les traductions des poémes d’Alexandre
Pouchkine faites par Marina Tsvetaeva en 1936. In: T. Victoroff et V. Chepiga (dir.). Marina
Tsvetaeva et 'Europe. Editions des archives contemporaines, pp. 249-254 (https://eac.ac/
publications/9782813003652). DOI: 10.17184/eac.3374

Lanne, J.-Cl., 1991. M. Cvetaeva traductrice de Puskin. In: Marina Tsvetaeva. Actes du 1°r colloque
international (Lausanne, 30. VL. - 3. VII. 1982) / Mapuna I]eemaesa. Tpyovl 1-20 mexcOyHapoOH020
cumnosuyma (JTozanna, 30. VI. - 3. VII. 1982) / R. Kemball, E. Etkind, L. Heller (dir.). Bern: Peter
Lang, pp. 436-444 (Slavica Helvetica, Vol. 26).


https://doi.org/10.1163/9789004332959_008
https://doi.org/10.17184/eac.3374

Marepuansl K u3yyenio buorpadum 1 TBopuecTBa Muxauna lopnuHa 13 apxuga Institut détudes slaves (Mapu)

Pouchkine, A., 1937. Poémes d’Alexandre Pouchkine (Traduction de Marina Zvétaieft). La vie
intellectuelle, Nouvelle série, 9¢ année, t. XLVIII, no. 2, 10 mars 1937, pp. 316-318.

Smith, A., 1994. The Song of the Mocking Bird. Pushkin in the Work of Marina Tsvetaeva. Berne [et
al.]: Peter Lang (European University Studies. Series XVI. Vol. 48).

Weidl¢é, W., 1937. Pouchkine et I'Europe. La vie intellectuelle, Nouvelle série, 9¢ année, t. XLVIII,
no. 2, 10 Mars 1937, pp. 292-315.

References

Bogatyreva, E.D., 2006. Perevod ili perelozhenie? (A.S. Pushkin v perevode M. Tsvetaevoi). In: Liki
Mariny Tsvetaevoi. XIII Mezhdunarodnaia tematicheskaia konferentsiia (9-12 oktiabria 2005
goda). Moscow: Dom-muzei Mariny Tsvetaevoi, pp. 77-85.

Busch, W., 1964. Horaz in Ruflland. Studien und Materialien. Miinchen: EidosVerlag (Forum Sla-
vicum, Bd. 2).

Del'vig, A.A., 1934. Polnoe sobranie stikhotvorenii. Ed. and notes by B. Tomashevskii. Introduction
by I. Vinogradov end B. Tomashevskii. Leningrad: Izdat. pisatelei v Leningrade.

E. [N. Davydova], 1933. Russkie poetessy. Nash vek. 22 January. No 60, p. 3.

Elnitskaia, S., 1996. “Sto ikh, igr i mod!” Stikhi Tsvetaevoi N. Gronskomu, 1928. Chast’ I. Wiener
Slawistischer Almanach, 38, pp. 97-126.

Etkind, E., 1981. Marina Cvetaeva. Franzosische Texte. Wiener Slawistischer Almanach. Sonderband 3.
Marina Cvetaeva: Studien und Materialien, pp. 195-205.

Etkind, E., 1996. Marina Tsvétaeva, poéte francais. In: E. Etkind et V. Lossky (dir.). Mapuna
IJsemaesa. ITectv susnu. Marina Tsvétaeva. Un chant de vie. Actes du Colloque international
de I'Université Paris IV, 19-25 octobre 1992. Paris: YMCA-Press, pp. 237-259.

Etkind, E.G., 1999. Poeziia Pushkina vo frantsuzskikh perevodakh. In: E.G. Etkind. Bozhestvennyi
glagol. Pushkin, prochitannyi v Rossii i vo Frantsii. Moscow: Yazyki russkoi kul'tury, pp. 541-561.

Etkind, E.G., 1999a. Poeziia A.S. Pushkina vo frantsuzskikh perevodakh. In: Pushkin, A.S., 1999.
Izbrannaia poeziia v perevodakh na frantsuzskii iazyk. Moscow: “Rudomino’, “Raduga” Publ,,
pp- 5-22.

Gorlin, M., 1937. Les études pouchkiniennes (1917-1937). Revue de Littérature comparée, 17, No 1,
Pp. 206—224.

Gorlin, M., 1957. Les études pouchkiniennes (1917-1937). In: M. Gorlin, R. Bloch-Gorlina. Etudes
littéraires et historiques. Paris: Institut détudes slaves de I'Université de Paris, pp. 119-137 (Bi-
bliotheque de I'Institut Frangais de Léningrad, continuée par la Bibliothéque Russe de I'Institut
d’Etudes Slaves, t. XXX).

Graceffa, A., 2017. Une femme face a U'Histoire. Itinéraire de Raissa Bloch, Saint-Pétersbourg—Auschwitz,
1898-1943. Paris: Editions Belin/Humensis.

Greve, Cl. de, 2020. La Revue des études slaves et La revue de littérature comparée: un siécle dentente
cordiale. Revue des études slaves, 91, No 1/2, pp. 149-165.

Ivanov, Viach. Vs., 2000. O perevodakh Mariny Tsvetaevoi. In: Viach. Vs. Ivanov. Izbrannye trudy
po semiotike i istorii kul'tury. Vol. IL. Stat’i o russkoi literature. Moscow: lazyki russkoi kul'tury,
pp. 654-663.

247



248

Oenop Monakos

» + o«

Ivanov, Viach. Vs., 2000a. O tsvetaevskikh perevodakh pesni iz “Pira vo vremia chumy” i “Besov”
Pushkina. In: Viach. Vs. Ivanov. Izbrannye trudy po semiotike i istorii kul'tury. Vol. IL. Stat’i o
russkoi literature. Moscow: Tazyki russkoi kul’tury, pp. 664-684.

Kemball, R., 1991. Puskin en frangais. Les poémes traduits par Marina Cvetaeva: Essai danalyse
métrique. Cahiers du Monde russe et soviétique, 32, No. 2, pp. 217-235.

Khodasevich, V1., 2002. Kamer-furerskii zhurnal. Preparation of the text, introduction and indexes
by O.R. Demidova. Moscow: Ellis Lak 2000.

Khotimsky, M., 2017. Marina Cvetaeva in Translation and as a Translator of Poetry. In: S.E.S. Forrester
(ed.). A Companion to Marina Cvetaeva. Approaches to a Major Russian Poet. Leiden-Boston:
Brill, pp. 164-190.

Klein, J., 2025. Derzavin und Horaz. Wiener Slavistisches Jahrbuch / Vienna Slavic Yearbook. N.E. /
N.S., 13, pp. 88-119.

Kljukin, Yu., 1992. Pushkin po-frantsuzski v perevode Mariny Tsvetaevoi (K istorii sozdaniia).
Marina Tsvetaeva. Stat’i i teksty. Wiener Slawistischer Almanach, Sonderband 32, pp. 63-84.
Korkina, E., 2021. Rencontre avec Pouchkine. Sur les traductions des poémes d’Alexandre Pouch-
kine faites par Marina Tsvetaeva en 1936. In: T. Victoroff et V. Chepiga (dir.). Marina Tsveta-
eva et I'Europe. Editions des archives contemporaines, pp. 249-254 (https://eac.ac/publicati-

ons/9782813003652). DOI: 10.17184/€eac.3374

Lanne, J.-Cl,, 1991. M. Cvetaeva traductrice de Puskin. In: Marina Tsvetaeva. Actes du 1° colloque
international (Lausanne, 30. V1. - 3. VII. 1982) / Marina Tsvetaeva. Trudy 1-go mezhdunarodnogo
simpoziuma (Lozanna, 30. VI. - 3. VII. 1982) / R. Kemball, E. Etkind, L. Heller (dir.). Bern: Peter
Lang, pp. 436-444 (Slavica Helvetica, Vol. 26).

Losev, L., 1991. Znachenie perenosa u Tsvetaevoi. In: Marina Tsvetaeva. Actes du 1er colloque in-
ternational (Lausanne, 30. VL. - 3. VII. 1982) / Marina Tsvetaeva. Trudy 1-go mezhdunarodnogo
simpoziuma (Lozanna, 30. V1. - 3. VII. 1982) / R. Kemball, E. Etkind, L. Heller (dir.). Bern: Peter
Lang, pp. 272-283 (Slavica Helvetica, Vol. 26).

M.B., 1934. Vecher Mariny Tsvetaevoi. Poslednie novosti. 1934. 3 November. No. 4972, p. 4.

Matiash, S.A., 2017. Stikhotvornyi perenos (enjambement) v russkoi poezii: (ocherki teorii i istorii).
Saint Petersburg: RGPU im. A.I. Gertsena Publ.

Matiash, S.A., 2017a. I. Brodskii o perenosakh M. Tsvetaevoi v kontekste problemy “zatiazhnogo”
perenosa v poezii. In: Trudy Istituta russkogom iazyka im. V.V. Vinogradova. Iss. XIV. Slavianskii
stikh. Moscow: Istitut russkogom iazyka im. V.V. Vinogradova RAN, pp. 139-151.

Mnukhin, L.A., 1995. Russkoe zarubezhe. Khronika nauchnoi, kul’turnoi i obshchestvennoi zhizni.
1920-1940. Frantsiia. Gen. ed. by L.A. Mnukhin co-authorship with T.L. Gladkova, T.I. Dubro-
vina, V.K. Losskaya and N.A. Struve. Vol. 2. 1930-1934. Moscow: EKSMO; Paris: YMCA-Press.

Mnukhin, L.A., 1996. Russkoe zarubezhe. Khronika nauchnoi, kul’turnoi i obshchestvennoi zhizni.
1920-1940. Frantsiia. Gen. ed. of L.A. Mnukhin, T.L. Gladkova, T.I. Dubrovina, V.K. Losskaya
and N.A. Struve. Vol. 3. 1935-1940. Moscow: EKSMO; Paris: YMCA-Press.

Nasedkina, E.V., 2013. Smert’ Andreia Belogo v pismakh i zapisiakh Mariny Tsvetaevoi. In: Smert’
Andreia Belogo (1880-1934). Sbornik statei i materialov: dokumenty, nekrologi, pisma, dnevniki,
posviashcheniia, portrety. | Comp. by M.L. Spivak, E.V. Nasedkina. Moscow: Novoe literaturnoe
obozrenie, pp. 613-623.

[no author], 1934. Vecher Mariny Tsvetaevoi. Vozrozhdenie. 1 November, No. 3438, p. 4.


https://eac.ac/publications/9782813003652
https://eac.ac/publications/9782813003652
https://doi.org/10.17184/eac.3374

Marepuansl K u3yyenio buorpadum 1 TBopuecTBa Muxauna lopnuHa 13 apxuga Institut détudes slaves (Mapu)

[no author], 1936. Ob’edinenie pisatelei i poetov. Poslednie novosti. 15 February, No 6441, p. 4.

[no author], 1938. Vecher poetov. Poslednie novosti. 30 January, No. 6154, p. 4.

Poljakov, E, 2014. “Kak uzhasno borot'sia odnoi so svoimi stikhami...”: Nachalo literaturnoi deia-
tel'nosti Raisy Blokh v Berline. Wiener Slavistisches Jahrbuch / Vienna Slavic Yearbook. N.F. /
N.S., 2, pp. 222-245.

Poljakov, E, 2022. “Malchik s nesedymi volosami”: Vokrug poeticheskoi knigi Mikhaila Gorlina
“Puteshestviia” (1936). In: N.A. Bogomolov, O.L. Dovgii, A.Yu. Sergeeva-Kliatis (eds.) Professor,
syn professora: Pamiati N.A. Bogomolova. Moscow: Vodolei, pp. 402-425.

Poljakov, E,, 2023. Materialy k izucheniiu biografii i tvorchestva Mikhaila Gorlina iz arkhiva Institut
détudes slaves (Paris). Chast’ pervaia (No 1-5). Sdvig / Shift. Transnational Russian Studies, 1,
pp. 147-160. Available at: http://www.serena.unina.it/index.php/sdvig/article/view/10545/10783
[Accessed o1 July2025]. DOI: 10.22601/SR.2024.11.10

Poljakov, F,, 2024. Materialy k izucheniiu biografii i tvorchestva Mikhaila Gorlina iz arkhiva Institut
détudes slaves (Paris). Chast’ vtoraia (No 6). Slavica Revalensia, XI, pp. 192—212.

Pouchkine, A., 1937. Poémes d’Alexandre Pouchkine (Traduction de Marina Zvétaieft). La vie intel-
lectuelle, Nouvelle série, 9¢ année, t. XLVIII, no. 2, 10 mars 1937, pp. 316-318.

Pushkin, A.S., [1935]. Polnoe sobranie sochinenii. Vol. 7. Dramaticheskie proizvedeniia. [Leningrad]:
AN SSSR Publ.

Pushkin, A.S., 1999. Izbrannaia poeziia v perevodakh na frantsuzskii iazyk. Moscow: “Rudomino’,
“Raduga” Publ.

Shevelenko, I.D., 2000. “Byvaiut strannye sblizhen’ia”. Pushkin v tvorcheskom mire Tsvetaevoi
1930-kh godov. In: Pushkin i kul'tura russkogo zarubezh’ia. Comp. by M. A. Vasileva. Moscow:
Russkii put’, pp. 49-63.

Slovtsov, R., 1937. Frantsuzskii sbornik v chest’ Pushkina. Poslednie novosti. 1937. 28 January. No. 5788,
p. 2.

Slovtsov, R., 1999. Frantsuzskii sbornik v chest’ Pushkina. In: Pushkin v emigratsii. 1937. Comp.,
commentaries, introduction by V. PerePmuter. Moscow: Progress-Traditsiia, pp. 619-624.
Smith, A., 1994. The Song of the Mocking Bird. Pushkin in the Work of Marina Tsvetaeva. Berne [et

al.]: Peter Lang (European University Studies. Series XVI. Vol. 48).

Snezhkova, E.V,, 2003. Marina Tsvetaeva — perevodchik s frantsuzskogo i na frantsuzskii. In: Marina
Tsvetaeva. Epokha. Kul'tura. Sud’ba. X tsvetaevskaia mezhdunarodnaia nauchno-tematicheskaia
konferentsiia (9-11 oktiabria 2002 g.). Moscow: Dom-muzei Mariny Tsvetaevoi, pp. 261-270.

Stepanov, A.G., 2004. O semantike stikhovogo perenosa v neklassicheskoi poezii (M. Tsvetaeva i
B. Pasternak). In: “Chuzhbina, rodina moia!” Emigrantskii period zhizni i tvorchestva Mariny
Tsvetaevoi. XI Mezhdunarodnaia nauchno-tematicheskaia konferentsiia (9-11 oktiabria 2003
goda). Moscow: Dom-muzei Mariny Tsvetaevoi, pp. 507-516.

Tsvetaeva, M., 1994. Sobranie sochinenii v semi tomakh. Vol. 5: Avtobiograficheskaia proza. Stat’i. Esse.
Perevody. Comp., preparation of the text and commentaries by A. Saakiants & L. Mnukhina.
Moscow: Ellis Lak.

Tsvetaeva, M., 2001. Neizdannoe. Zapisnye knizhki. Vol. I1. 1919-1939. Comp., preparation of the text,
introduction and notes by E.B. Korkina & M.G. Krutikova. Moscow: Ellis Lak 2000.

Vejdle, V., 1937. Pushkin i Evropa. Sovremennye zapiski, vol. LXIII, pp. 220-231.

Vejdle, V., 1956. Zadacha Rossii. New York: Izdatelstvo imeni Chekhova.

249


https://doi.org/10.22601/SR.2024.11.10

250  (epop MMonakos

Voronina, T.L., 2000. “Ob’edinenie pisatelei i poetov”. In: Literaturnaia entsiklopediia russkogo
zarubezlia. 1918-1940. Vol. 2. Periodika i literaturnye tsentry. Ed.-in-chief and comp. by A.N. Ni-
koliukin. Moscow: ROSSPEN, pp. 283-28s.

Vostokov, A., 1806. Opyty liricheskie i drugie melkie sochineniia v stikhakh. Ch. 2. V S.-Peterburge:
v Morskoi tipografii.

Weidlé, W., 1937. Pouchkine et I'Europe. La vie intellectuelle, Nouvelle série, 9¢ année, t. XLVIII,
1no. 2, 10 mMars 1937, pp. 292-315.



	Материалы к изучению биографии и творчества Михаила Горлина из архива Institut d’études slaves (Париж)
	Резюме
	Materials Pertaining to the Life and Works of Mikhail Gorlin from the Archive of the Institut d’études slaves. Part 3 (No 7: ‘Only Shadows’: Encounters with Marina Tsvetaeva). Abstract
	Medžiaga Michailo Gorlino biografijos ir kūrybos tyrimui iš Institut d’études slaves archyvo (Paryžius). Trečioji dalis (Nr. 7). „Tik šešėliai“: Paryžiaus susitikimai su Marina Cvetajeva. Santrauka

	Литература
	References

